
This luminaire is suitable for dry and damp
locations. If undesired behavior occurs (flicker, no
power, etc.), power off luminaire and contact
manufacturer.

IMPORTANT
Installation to be performed by a person 

familiar with the construction and operation of 
the product and the hazards involved  

CAUTION: RISK OF FIRE. RISK OF SHOCK-
DISCONNECT POWER BEFORE SERVICING.

Before Installation / Avant l’installation:

• Carefully unpack and inspect the fixture
• Remove plastic film from lens (if

applicable)
• Turn off power by using the breaker

Installation

Hanging
Fix and secure the luminaire with proper
equipment (chains, aircraft wire, etc. - See
images).

Wiring and Connections

Use suitable approved connectors to make
connections. Important: luminaire must be
grounded.

Ce luminaire convient aux emplacements 
humides. Si le produit présente des problèmes de 
fonctionnement (scintillement, allumage 
problématique, etc.), éteindre le luminaire et 
contacter le manufacturier.

IMPORTANT
Ce luminaire doit être installé par du 

personnel compétent pour son installation et 
son opération.

ATTENTION: RISQUE DE FEU. RISQUE DE 
SHOCK – COUPER L’ALIMENTATION AVANT 

L’ENTRETIEN.

Avant l’installation:

• Déballer et inspecter attentivement le 
produit

• Enlever la pellicule de plastique sur la 
lentille (si applicable)

• Couper l’alimentation à l’aide du panneau 
électrique

Installation

Suspension
Suspendre solidement le luminaire avec les 
équipements appropriés (chaines, filins, etc. – voir 
images).

Raccords et connexions

Utiliser des connecteurs approuvés pour faire les 
connexions. Important : ce luminaire doit être mis 
à la terre.
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WARNING: NEVER EXCEED MAXIMUM RATED INPUT 
POWER. ALWAYS MEASURE POWER WHEN ADJUSTING 
THE DRIVER.

ATTENTION: NE JAMAIS DÉPASSER LA PUISSANCE 
D’ENTRÉE MAXIMALE. TOUJOURS MESURER LA 
CONSOMMATION LORS DES AJUSTEMENTS.

Luminaire

L (Black / Noir)

N (White / Blanc)

Ground
(Green / Vert)

Wiring Diagram / Schéma électrique

Lighting levels can be adjusted through the internal dimmer
located on the secondary side of the driver. Remove the
waterproof cap (Io) and carefully insert a screwdriver. Slightly
rotate the screwdriver to adjust lighting level.

Le niveau d’éclairage peut être ajusté avec le gradateur 
interne situé sur le côté secondaire du transformateur DEL. 
Enlever avec précaution le bouchon en caoutchouc (Io) et 
insérer un tournevis.  Visser lentement et légèrement pour
ajuster le niveau d’éclairage.

Ajustement du niveau d’éclairageLight Output Adjustment 

HL-IMV2.0 – 06/2018

Modèle Longueur Lumens Input Power Dimensions Poids CRI / CCT Voltage Options

HL-10000 2'  /  4' 10 000 65

Largeur :
205 mm

Hauteur
65 - 102 mm

Longueur :
650 / 1250 mm

80 / 3500

80 / 4000

80 / 5000

LV: 120-277V
HV: 347V/200-480V

Lentille PC
0-10V dimming
Gradateur manuel
Cordon noir 6'
Filin ajustable
Œillet métallique robuste
Wet locations
WiFI / Bluetooth / IR Controls
Motion Sensor / Daylight 
Harvesting
Quick-Connect

HL-13500 2'  /  4' 13 500 90

HL-18000 2'  /  4' 17 000 110

HL-20000 2'  /  4' 19 000 130

HL-27000 2'  /  4' 25 000 165

HL-32000 2'  /  4' 30 000 200

HL-40000 2'  /  4' 37 000 260

HL-48000 4' 45 000 315

HL-75000 4' 72 000 520
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